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B craTbe paccMarpuBaercs crenuduKa peKIaMHOIO I0ChUIA B CIIOPTUBHBIX
CJIOTaHax Ha aHIIMHACKOM U PYCCKOM S3bIKaX ITyTEM BBIAEICHUS KOHLENTOB,
KIIFOUCBOW WJICH, BOIUIOIICHHOW B JAaKOHWMYHOU (ppase. CpaBHEHHE perpe-
3CHTATUBHOCTU KOHIICNITOB B QHIVIO- U PYCCKOSI3BIYHBIX CJIOTaHAX BBIABISCT
STHOKYJIBTYPHYIO CHELU(HKY PEKIAMHOIO I0ChUIA B PA3HBIX JIMHTBOKYJIb-

Typax.
The article discusses the specifics of the advertising message in sports slo-
gans in English and Russian by highlighting the concepts, key ideas embod-
ied in a concise phrase. Comparison of the representativeness of concepts in
English and Russian slogans reveals the ethno-cultural specifics of the ad-
vertising message in different linguistic cultures.
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Pexmama B COBpEMEHHOM MOTPEOUTEIIHCKOM OOIIECTBE SBIISAETCS KIFOUe-
BBIM HHCTPYMEHTOM CTUMYJIHPOBAHHUS MOTPEOICHUS OJIar |, CIe0BaTENbHO,
OpyXHEeM MapKeTHHIOBOH KOMMyHHKanuu. COBpeMEHHBIC TEMITBI Pa3BUTHS
PBIHKa TOBAapOB U YCIYT MPEIOMPEICIIIOT MOCTOSHHOES OOHOBJICHUE M CO-
BEpIICHCTBOBAHUE PEKJIaMbl B HAIPABJICHUU YCHJIEHUS €€ KOMMYHHKATHUB-
HOW (IICUXOJIOTUYECKO) 3((EKTUBHOCTH, CHJIBI €€ BO3JCHCTBUS Ha MOTpPE-
OuTelNs, CTENECHU MOOYIUTEIBPHOCTH, aTTPAKTUBHOCTH W HMHCIHPATHBHOCTU
3aKIJIFOYEHHOTO B HEH PEKIaMHOTO Mockuia. [10ChUT B pEKIIAMHOM COOOIICHUU
— 3TO MOOYXIICHHE, MOTHB, KJIFOUCBOW aKIICHT B OOPAIICHWU K MOKYIaTelko,
KOTOPBII NpHU3BaH HE TOJHKO TMPHUBIEKATh BHUMAaHUE, HO W BO3JEIHCTBOBATS,
HacTpaumBaTh, CTUMYJIMPOBATH K 1LIEJIEBOMY JAEHCTBHIO. PeKiIamMHBIN MOCHLT B
KOHIICHTPHPOBAaHHOM BHJE BOIUIOHmeH B cioraHe. CormacHo aedhuHUINN
10.C. BepHaackoii «cioran — 3To KpaTtkas adopuctudHas (pasa, BEIpaxkaro-
masi OCHOBHYIO HJIEI0 BCEX COOOIIEHNUH B paMKaX peKJIaMHOW KaMTaHum» [1,
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c. 6]. Cneruduka To# MM MHOM 00IACTH KOMMEPYECKOH AESTEIBHOCTH IIpe-
JIOTIPEICNIIET OCOOCHHOCTH PEKIAMHOTO MOChLIA M PEKJIAMHOTO CJIOTaHa.

OCOOCHHOCTBIO MAapKETHHIA B WHIYCTPHU CIIOPTA SBISICTCS BCCOOBEM-
JIOINMN XapakTep NpeayiaracMbIX YCIyr W TOBAapOB B ITOW OOJACTH, YTO
BKIIIOYACT U CIIOPTUBHBIC MEPOIPHSITHUS, CIIOPTUBHBIC KOMAHIBI U KIyObI, U
CHCIHATM3UPOBAHHBI MHBCHTAPb, OJICKIY, 00YBb, IIUTAHHUE, & TAKKE aTPU-
OyTHKy (aH-IBIKEHHUI, OTpacib CHOPTHBHOTO TypH3Ma, CIOPTHUBHBIC at-
TPaKIHOHBI U AK€ CIIOPTUBHBIE aBTOMOOWIH. B CBSI3M C 3THM CIOPTHUBHBIN
CJIOTaH JIOJDKEH OBITh JJAKOHUYHOH M PUTMUYHOHN, aTTPAKTUBHOW W MOTHBH-
pytomieii (pa3oi, TODKEH aneuInpoBaTh K CaMbIM Pa3HBIM aclieKTaM Yello-
BEUYECKOW TICUXWYECKOW M COIMAILHOM JKM3HH, B dPTOHOMUIHOU (popmyiu-
POBKE JIOJKEH BOILIOMIATh JOCTATOYHYH WH(GOPMATHBHOCTh. CyTh peKiiaM-
HOT'O MOCHUIA B PEKJIAMHOM CJIOTaHE MBI IIpe/jiaraeM OlleHUBATh Yepe3 MOHs-
THE KOHIIENTa, BEICTYAIOIIET0 CEMAHTUYECKUM SIIPOM PEKIIAMHOTO CJIoraHa.

KoHment — 3T0 MHOTOMEpHOE JAMHAMHYHOE MCHTAJIFHOE O0Opa30BaHME,
KOTOpPOC BKJIIOYaeT B ceOs MOHATHUHBIA, OOPa3HBIA M aKCHOJIOTMYCCKHU
aneMeHThl. KoHIenTsl (OpPMHPYIOTCS B CO3HAHWUHU YCIIOBEKA «B IpoIecce
BOCTIPHSITHS ¥ TIO3HAHHSI OKPY)KAIOMIEH NeHCTBUTENIFHOCTH, B 0000IIEHHOM 1
CHUCTEMaTH3HPOBAHHOM (opMaTe pENpe3eHTHPYIOT YEIOBEYECKUH OIIBIT,
3amaBas TEM CaMbIM HEKOTOPYIO CHCTEMY KOOpAWHAT (IIEHHOCTHBIX JOMH-
HaHT) AJS JajJbHEUIIero MO3HAHNS MUpPa U OPUCHTAINH B KyJIbTYpe, opmMax
B3aMMOJICHCTBHS 1 COITMALHBIX B3aUMOOTHOIIEHUI» [2, ¢. 17]. KonmenT B
pPEKIIaMHOM CIIOTaHe IpeiaraeéM HMOHUMAaTh KaK HEKOTOPBI KOTHUTHBHBIN
00pa3, KII0YCBYIO UJICI0, KBHHTICCCHIHIO PEKJIAMHOTO OOPAIICHUS B I[CJIOM,
00BEKTHBALIUIO PEKJIAMHOTO MTOCHLIA.

OKCHEpUMEHTANbHBI  KOPIYC HAallero HCCIEAOBAaHUS COCTaBUIM
53 cnOpTUBHBIX CJIOraHa Ha aHrIHCKOM si3bike (ASl) u 57 na pycckom (PS).
DTO aKkTyalbHble U «ICUCTBYIOIIME» CIIOTAaHbI, UCIOJIb3yEMbIE€ CETrOJHS B
CIIOPTHBHOM MAapKCETHHIE, TEM CaMbIM HaIll 3KCIICPHUMEHTAIBHBIA KOPITYC
NpeACTaBIsIeT co00i CHHXPOHHYIO MPOEKIHMI0 COBPEMEHHOI'O0 MapKEeTHHTa B
MHIYCTpHUH criopTa. Uepe3 cpaBHEHHE KOHIIEITOB B PA3IMIHBIX JIMHI'BOKYJIb-
Typax MOKHO YSICHHTH JOMUHUPYIOIINE B Pa3HBIX COIIMYMax NOTPEOHOCTH H
MOTHUBBI, KOTOPBIE MOTYT KaK COBIIA/IaTh, TaK M OTIMYATHCS B CHITY Pa3IUIni
B COI[MAJIFHON KyIBTYPE M HAIMOHATBHON MEHTAIHHOCTH.

Ananu3 ASl pexsiaMHBIX CJIOTaHOB HAIIErO SKCIEPUMEHTAIBHOTO KOPILY-
ca TMO3BOJIMII HaM BBIACTHUTH psij KoHLenToB: «MoTusamus» (12 ex., 23,08%),
«Urpa» (8 em., 15,38%), «Bmxenue» (6 enm., 11,54%), «Cuma» (5 em.,
9,62%), «3mopoBrey» (4 en., 7,69%), «JlunepctBoy» (4 en., 7,69%), «EnuHCT-
BO» (4 em., 7,69%), «OpuruHaneHOCTE» (3 exm., 5,76%), «HOMBHIYyah-
HOCTBY (2 en., 3,85%), «3ammra» (2 en., 3,85%) u «Br13oB» (2 ex., 3,85%).
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Ipu ananuze PS cnoranoB Hamu OBUT TAKXKE BBIJCICH Psill KOHIEITOB,
Takux Kak: «MotuBauusn» (19 en., 33,33%), «/Ismxenue» (11 ex., 19,29%),
«JIunepcrBo» (7 en., 12,28%), «llepconansubiit nocsun» (7 exn., 12,28%),
«3nopoBee» (5 en., 8,77%), «EgunactBo» (5 en., 8,77%), «Cuna» (1 en.,
1,76%), «BwzoB» (1 ex., 1,76%), «Urpa» (1 exn., 1,76%).

PesynbTarhl cpaBHEHUs penpe3eHTaTUBHOCTH KoHuenToB B AS u P
CIIOPTHBHBIX CIIOTaHAX HATIISAHO MPEICTAaBICHBI HIKE (CM. PHCYHOK):
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PenpesentaruBHocTh KoHIIENTOB B ASl 1 Pl criopTUBHBIX cioraHax

PesynbraTel cpaBHHTENRHOTO aHann3a KoHnenToB B AS u PS coptus-
HBIX CJIOTaHaX OOHAPYKHUBAKOT KaK CXOJICTBA, TAK U CYLICCTBCHHBIC OTIHYHS.
Snpo xoHIEenTocdeps! CIIOPTUBHOTO MapKeTHHTa Kak B ASl, Tak u B P51 cio-
ranax ¢opmupyer konuent «MotuBarus» (12 en., 23,08% B ASl u 19 ex.,
33,33%, coorBercTBeHHO). [0 HAMIMM MaHHBIM, B 00OUX S3bIKAX, OOJBIINH-
CTBO CJIOT@HOB C KOHIIENTOM «MOTHBALUA) CONEPKUT B ceOC MMITCPATHR:

Cranb nerennapubiM! (Brand Jordan, noapazaenenue Nike);

7Kusu B cBoem purme! (Ourtnec-kiay6 Fitness24);

Just do it (CioptuBHas onexa u o0yBb Nike);

Let’s Make Excellent Happen (CnioptuBHas 06yBs New Balance).

[IpenmyniecTBEHHasl NOMYJISIPHOCTh JaHHOTO KOHLENTAa B CIIOPTUBHOM
MapKEeTHHTE BIOJHE OOBSICHUMA W OIPaBlIaHa aCCOI[MMPOBAHUEM CIOPTHB-
HOH JKM3HH C aBaHTIOPHOCTBHIO, a3apTOM, MPOTHUBOCTOSIHUEM, MPEOJOJICHUEM
— XapaKTepUCTUKAMHU JIIOJEH CMENBIX, YCIEIIHbBIX, YBICYECHHBIX.

YHuBepcallbHBIM aKIEHTOM PEKJIaMHOTO MOChUIA B CIIOPTUBHOM CJIOTaHE
B Al u PSl nuHrBOoKyNbTYypax siBsieTCS TaKKe KOHUENT «JIBH>KeHHE», XOTH
ero pemnpe3eHTaTuBHOCTh B ASl u P cnoranax pasnuuna (6 exn., 11,54% u
11 en., 19,29%, COOTBETCTBEHHO):

Powerade. IIpomomxaii aBmxkenue! (Crnopruseblii Hamurok Powerade (ITase-
peiin));

Korna Bce Bokpyr pymunTcs, HageBail KpoccoBkU U 6eru (CrOpTUBHBIN KypHAI
The Challenger);
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REMOVE BEFORE FLIGHT (CnoptuBnas oxexzaa Alpha industries);

Run happy (CnioptuBHSI HHBeHTaph Brooks).

JBwkeHne — HeOTheMJIEMasl YacTh CIOPTa W XU3HH B IeoM. OTiIndn-
TEJIbHOW 4epTOM KoHLeNTa «/IBukeHue» SIBISETCS HAIMYHUe JIEKCUKU OAHOMN
TeMaTuueckoi rpymnmsl. B cioranax ASl, 3To nperuMyIIeCTBEHHO TI1arojbl, U
SIPOM JTAHHOTO KOHIeNTa (KJIFOYCBOU JIeKCeMoi) sBisieTcs “to move”. ['na-
rossl “go”, “fIy” u “run”, N3 paCCMOTPEHHBIX HAMU CJIOT'aHOB, (POPMHUPYIOT C
nexceMoil “fo move” runepo-runoHuMudeckuil psa. B crnoranax PS moxxHO
BBIJICIIUTh JICKCEMBI «KATAHUEY, «IBIKCHHE», «IIYyTh», «OKYHUCBY, «OEr»,
«TOHKay», KOTOPBIC B OOJBIIMHCTBE CBOEM SIBIISFOTCS CYIIECTBUTEIBHBIMH.

Konuent «JIugepeTBo» Takke NPUCYTCTBYET B CIIOPTUBHBIX CIIOTaHaX B
Al n PS muarBOKynbTYypax (4 ex., 7,69% u 7 exn., 12.28%, COOTBETCTBEHHO).
Ero mpucytcTBHE B KauecTBEe PEKIAMHOTO TOCHIIA OOBSICHIETCS CTPEMIICHH-
eM OpeH/a oKa3aTh CBOe KOMMEPUYECKOe MPEUMYIIECTBO Nepea HHBIMA ajlb-
TEepHATHBAMH B IIJIaHE KauecTBa U 3PPEKTUBHOCTH:

Crnoptmactep. ['oroBHOCTE Nel. (CriopT™actep);

Cwmenocth 0bITh niepBbIM (PutHEec-kIy0B WorldClass);

The worldwide leader in sports (CnoptuHOe TB ESPN);

The mark of a pro (CiopTuBHSBI HHBeHTaps Rawlings).

CrnenyromuM oOLIUM TS IBYX S3BIKOB KOHIIETITOM siBJsieTcs: «EAUHCTBOY:

TBopuM uctopuro Bmecre (Uemnuonat Espons! o gyr6oiry 2012);

«Mp1», a He «1» (BOSTON CELTICS, 6ackeT0ombHBIN KiTy0);

Together with R (CrioptuBHas oxexnaa Russell Athletic);

You’ll Never Walk Alone (Liverpool Football Club).

KitroueBbIM peKIIaMHBIM MOCHUIOM B CIOTaHAX, OOBEKTUBUPYIOIIUX KOH-
uent «EQuHCTBOY» SABJISETCS aKICHTHPOBAHUE OOBEAUHSIOMICH CHIIBI CLIOPTA,
OyIb TO UTPOKU M OOJICIBIIMKH, KOMAHJIBI ¥ UX (DaH-KITyObl, WM IIPOCTO JIFO-
OWTE)IH TeX WU MHBIX BUJIOB OPraHU30BaHHOM aKTUBHOCTH.

B namem skcrnepuMeHTaIbHOM Kopmyce ASl CHOPTHBHBIX CIIOTaHOB
koHuenTsl «Mrpa» u «Cuia» SBISIIOTCS OJHUMHU U3 CAMbBIX PEIpe3eHTATHUB-
HBIX (8 ex., 15,38% u 5 ex., 9,62%, coorBercTBeHHO). [IpH 3TOM B KOpITyCe
P criopTHBHEIX ClTOTaHOB 00a 3THX KOHIIENTA MPEICTABICHBI €HHUTHO:

True To The Game (CriopTrBHEI1 nHBeHTaph Spalding) — «rpay;

Play with an open heart (FIFA (Russia)) — «/rpay;

Your strength, our passion! Come on Les Bleus! (FIFA (France)) — Cuna;

Power style (CrioptuBHas onexaa u o0ysb Fila) — Cuna;

Cwuna u rourocts. (PyrdospHbIe OyTehl Umbro) — Cuna;

Brages MHO#, ThI Biazgeents urpoii (ADIDAS) — «Hrpay.

CornacHo HaleMy HUCCIEJOBaHHIO (M B COOTBETCTBUU C DKCIIEPUMEH-
TaJbHBIM MaTepUajIoM, OTMEYEHHBIM BBICOKON CTENEHbIO PENpEe3eHTaTUBHO-
CTH), CJOTaHBI, BOIUIOINAIOIINE TAKHE KOHLENTH Kak «OpPUTHHAIBEHOCTHY,
«HIMBUIYaNBHOCTE» U «3alluTa» eIMHUYHBI B ASl CHOPTUBHOM MapKeTHH-
re, a B PSl TUHrBOKYIBTYpE U BOBCE OTCYTCTBYIOT.
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Rugby’s original brand (Cioptusnas oxexnaa Gilbert) — «OpHrHHATBHOCTDY;

I am what I am (CnioptuBHas onexna u 00yBs Reebok) — «HIMBUIYyanbHOCTEY;

Desert knights (FIFA (Saudi Arabia)) — «3ammuTay.

IIpu 3TOM 0CcOOBIM akiieHTOM P COPTHBHOTO MapKEeTHWHTA SIBISETCS
CBOETO poJa MEePCOHU(UITMPOBAHHOE B CIOTaHE OOpalieHne K MOKyHaTeo,
nepcoHanbHbIN mockut (7 en., 12,28%), 4To HEe XapakTepu3yeT CIIOPTHUBHBIN
MapKeTUHT B ASl THHTBOKYIBTYpE:

Cobpancs Ha WIDK, KpacaBuuk? CHauana 3aiian k Ham! (PutHec-nieHTp Mapk
Aspenmii);

S — at0 A. (Omexxna u o0yBs Reebok); Hoast opma. HoBas Te1. (PKenckast

CIOpTHBHAS Ofexkaa 1 akceccyapsl Emdi);

Byns npome  (CroprMakcn).

Takum oOpa3om, B XOJi¢ HALIETO MUCCICIOBAHUS MbI MIPHUILIA K BBIBOAY,
YTO BBIACJICHHE KOHIETITOB ITO3BOJIMUIO OOHAPY)XHUTh CIEHH(HUKY B ITOCHUIE
pexiaMubIX cioranoB ASl u PS B conmanbHON KyabType. B 00oux si3bIkax
JUMAMPYIOIIUM OKa3zaics koHuent «Motusanus». Kak U3BECTHO U3 IICUXO0JI0-
THH, MOTHBAIM HANIPSIMYIO CBSI3aHA C OCOOCHHOCTSAMH Ka)kKIOTO WHAWBHIA,
YTO W MMO3BOJISICT OPEHIAM BIHATH Ha YelOoBeKa. Taxwme KOHIenTsl, Kak «H-
nuBuayanbHOCTEY (AS) n «Ilepconanpubiil ocku» (PS) cxoxu mo cBoeit
CyTH, OJIHAKO, MBIl HE MOTJIH ONPEACIUTh KOHIEITHI B 000UX SA3bIKAX OJHUM
M3 9TUX TEPMHUHOB, TaK Kak B ASl u PS oHu uMelOT pa3inuyHylo CEeMaHTHUKY.
[TonBoas UTOr, MOKHO CKa3aTh, yTo KOHLENTH B ASl u P4 cnoranax sisisitorcst
TEM, YTO CKJIaJbIBAET BOEAUHO SA3BbIKOBYIO U KYJBTYPHYIO KAPTUHY MUpA.
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